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What Must I Do to Be Saved? — A Devotional and a

Prayer · KJV Scriptures with Strong's Numbers
A DEVOTIONAL AND A PRAYER · MORNING, NOON, AND NIGHT IN THE NEW LIFE

Dɛn Na Ɛsɛ Sɛ Meyɛ Na Menya Nkwagye — Fapem No

NNIYUNI

The Foundation study answered the great question, what must I do to be saved? This devotional is for

the person who has obeyed that answer. Salvation (being saved by God from sin and from death) does

not end on the day you are baptized. It begins on that day. This devotional walks with you through one

whole day of the new life, morning, noon, and night (Psalm 55:17).

ANƆPA — HWEHWƐ ME NTƐM

A. Nnwom 5:3 Ao, Awurade, wote me nne anɔpa; anɔpa, mede mʼadesrɛ ba wʼanim na mede anidasoɔ

twɛn. [H6186 arak ⚑]

AO, AWURADE, WOTE ME NNE ANƆPA → MEDE MʼADESRƐ BA WʼANIM NA MEDE ANIDASOƆ TWƐN.

B. Kwadwom 3:22 Awurade dɔ kɛseɛ enti yɛnnsɛeɛ. Nʼayamhyehyeɛ nni hwammɔ. [H2617 chesed ⚑] (23)

Ɛyɛ foforɔ anɔpa biara; wo nokorɛdie yɛ kɛseɛ.

NʼAYAMHYEHYEƐ NNI HWAMMƆ → ƐYƐ FOFORƆ ANƆPA BIARA + WO NOKORƐDIE YƐ KƐSEƐ.

C. 1 Petro 2:2 Monyɛ sɛ nkɔkoaa a ɛberɛ biara sukɔm de mo, sɛ mobɛnya honhom mu nufosuo kronn

anom, na sɛ monom a moanyini na wɔagye mo nkwa. [G837 auxano ⚑] [G1051 gala ⚑]

MONYƐ SƐ NKƆKOAA A ƐBERƐ BIARA SUKƆM DE MO + SƐ MOBƐNYA HONHOM MU NUFOSUO KRONN ANOM → NA SƐ
MONOM A MOANYINI NA WƆAGYE MO NKWA.

(My personal thoughts — this morning, remember that you woke up as a person God has saved, and his compassions are

new again this morning (Lamentations 3:22-23). Jesus rose up before daylight to pray, so speak to God before you speak to

anyone else (Mark 1:35). Then feed on the word of God the way a newborn baby feeds on milk.)

ÕWÌA — NA ÕWÌA MU MEBÕ MPAE

A. Nnwom 55:17 Anwummerɛ, anɔpa ne awia, mede mmɔborɔnne su frɛ no, na ɔte me nne.

[H6672 tsohar ⚑]

ANWUMMERƐ, ANƆPA NE AWIA → NA ƆTE ME NNE.

B. Asomafoɔ 10:9 Adeɛ kyeeɛ a wɔrekɔ no, ɛbɛyɛ owigyinaeɛ a wɔrebɛn kuro no no, Petro kɔɔ ɛdan a ɔte

mu no atifi kɔbɔɔ mpaeɛ. [G4336 proseuchomai ⚑]



PETRO KƆƆ ƐDAN A ƆTE MU NO ATIFI KƆBƆƆ MPAEƐ.

C. Asomafoɔ 2:46 Daa na wɔbɔ mu hyia wɔ asɔredan mu de anigyeɛ ne akoma pa bɔ mu didi wɔ wɔn

afie mu, kamfo Onyankopɔn, nya animuonyam wɔ nnipa anim. [G4342 proskartereo ⚑]

CONTINUING DAILY WITH ONE ACCORD → DID EAT THEIR MEAT WITH GLADNESS AND SINGLENESS OF HEART.

(My personal thoughts — at midday, stop for a short time, because Peter prayed on an ordinary roof at an ordinary hour

of an ordinary day (Acts 10:9). The first believers continued daily, not one day of the week (Acts 2:46). Say the morning

verse again in your heart, pray a short prayer, and then go back to your work.)

ANADWO — DWENE HO AWIA NE ANADWO

A. Nnwom 63:6 Meda me mpa so a, mekae wo. Anadwo dasuo mu nyinaa, medwene wo ho.

[H1897 hagah ⚑]

MEDA ME MPA SO A, MEKAE WO + ANADWO DASUO MU NYINAA, MEDWENE WO HO.

B. 2 Korintofoɔ 13:5 Monsɔ mo ho nhwɛ na mommu mo ho atɛn nhwɛ sɛ mote ase wɔ gyidie mu anaa.

Monim yie sɛ Kristo Yesu te mo mu anaa? Sɛ ɔnte mo mu a, na ɛkyerɛ sɛ moantumi sɔhwɛ no.

[G1381 dokimazo ⚑] [G3985 peirazo ⚑]

EXAMINE YOURSELVES, WHETHER YE BE IN THE FAITH + PROVE YOUR OWN SELVES → JESUS CHRIST IS IN YOU.

C. Yohane 15:4 Montena me mu na me nso mentena mo mu. Dua aban biara ankasa rentumi nso aba

gye sɛ ɛfam ne dutan ho. Saa ara nso na morentumi nso aba gye sɛ mote me mu. [G3306 meno ⚑]

ABIDE IN ME, AND I IN YOU + AS THE BRANCH CANNOT BEAR FRUIT OF ITSELF, EXCEPT IT ABIDE IN THE VINE.

D. Nnwom 4:8 Mɛtɔ hɔ, na mada asomdwoeɛ mu, ɛfiri sɛ, wo nko ara, Ao Awurade, na woma metena

asomdwoeɛ mu. [H983 betach ⚑] [H7965 shalom ⚑]

MƐTƆ HƆ, NA MADA ASOMDWOEƐ MU, ƐFIRI SƐ → AO AWURADE, NA WOMA METENA ASOMDWOEƐ MU.

(My personal thoughts — tonight, examine yourself with honest eyes, whether you are still in the faith, and confess any sin

to God before you sleep (2 Corinthians 13:5). Jesus is called the vine, which means the living plant that gives life to every

branch joined to it, and a branch at night does no work but only stays joined (John 15:4). So stay joined to Jesus, and then

lie down in peace, and sleep (Psalm 4:8).)

ASƐM A ƐSƐ SƐ WƆDE SIE KOKOAM WƆ KOMA MU

Nnwom 119:11 Mede wʼasɛm asie mʼakoma mu sɛdeɛ merenyɛ bɔne ntia wo. [H6845 tsaphan ⚑]

W'ASƐM MADE NO MU WƆ ME KOMA MU→ SƐDEƐ MERƐNYƆ BƆNE ATIA WO.

NSƐM A ETWA TO

5 Mose (Deuteronomium) 6:6 Momma saa mmaransɛm a mede rema wo ɛnnɛ yi ntena mo akoma mu.

[H3824 lebab ⚑] (7) Momfa nhyɛ mo mma mu. Sɛ mowɔ fie anaa monam ɛkwan so, sɛ moda hɔ anaa

mosɔre anɔpa a, monkyerɛkyerɛ wɔn.

MOMMA SAA MMARANSƐM A MEDE REMA WO ƐNNƐ YI NTENA MO AKOMA MU → MONKYERƐKYERƐ WƆN.

Morning, noon, and night are not three separate duties. They are one whole walk with God through

one day. Salvation begins in the truth. It continues in the truth, one ordinary day at a time. Let the

word of God rise with you in the morning. Let it steady you at noon. Let it lie down with you at night.

Pray without ceasing (1 Thessalonians 5:17).

DI ANO NNƐ

1. This morning, before you eat, read the morning verses out loud one time. Then thank God for one new mercy. A

mercy is a kindness from God that you did not earn (Lamentations 3:23).

2. At noon, stop your work for two minutes. Say a short prayer right where you are, the way Peter prayed at the

sixth hour (Acts 10:9).

3. Tonight, before you sleep, examine your day. If you find sin, confess that sin to God before you sleep (2

Corinthians 13:5).



4. Tonight, say the memory verse out loud until you can say it with your eyes closed (Psalm 119:11).

MPAEBɔ

My Father in heaven, I thank you for saving me. I did not earn salvation. You gave salvation to me

through Jesus Christ your Son. Hear my voice in the morning. In the morning I will direct my prayer to

you, and I will look up. Your compassions never fail. They are new every morning. Great is your

faithfulness. Make me hungry for the pure milk of your word, so that I may grow. At noon I will pray,

and you will hear my voice. Help me continue daily, with gladness and singleness of heart. At night I

will remember you on my bed. Help me examine myself, whether I am still in the faith. If I find sin, help

me confess that sin and turn from that sin. Help me stay joined to Jesus, the true vine, because apart

from Jesus I can do nothing. I hide your word in my heart, so that I will not sin against you. Keep me

from growing lukewarm. Keep my love for you burning, morning, noon, and night. Help me endure to

the end, so that I may be saved. You have given me a living hope. You keep me by your power, through

faith, to salvation. So I will lay myself down in peace and sleep. You alone, LORD, make me live in

safety. Amen.

SƐDE

1 Petro 1:3 Momma yɛnna Onyankopɔn a ɔyɛ yɛn Awurade Yesu Kristo Agya no ase. Esiane

nʼahummɔborɔ dodoɔ enti, ɔnam nyane a ɔnyanee Yesu Kristo firii owuo mu no so ama yɛn nkwa foforɔ.

Yei ma yɛnya anidasoɔ a atim [G1411 dunamis ⚑] [G1680 elpis ⚑] [G313 anagennao ⚑]

[G1656 eleos ⚑] (4) enti yɛrehwɛ anim sɛ yɛbɛnya nhyira dodoɔ a Onyankopɔn akora a ɔde bɛma ne

mma no bi. Ɔde asie wɔ ɔsoro ama mo ɛfiri sɛ, ɛhɔ deɛ, ɛremporɔ anaa ɛrensɛe, na ɛrempa nso. (5) Na

Onyankopɔn gyina ne tumi kɛseɛ no so bɛhwɛ sɛ mobɛduru hɔ asomdwoeɛ mu, na mo nsa aka, ɛfiri sɛ,

mogye no di. Ɛbɛyɛ mo dea nna a ɛdi akyire no mu ama obiara ahunu.

BEGOTTEN US AGAIN UNTO A LIVELY HOPE → AN INHERITANCE RESERVED IN HEAVEN FOR YOU → KEPT BY THE POWER OF
GOD THROUGH FAITH UNTO SALVATION.

(My personal thoughts — God began your salvation, and he keeps it by his own power. So walk with God every morning,

every noon, and every night. Your hope is reserved in heaven, and it does not fade away.)

HELAFO NSƐMFITIASƐM TITIRIW

“milk” — G1051 gala — milk ⚑

the word of God is the first food of the new life

“nyin” — G837 auxano — to grow, to enlarge ⚑

the newborn child of God grows by the milk of the word

“pray” — G4336 proseuchomai — to pray to God, to worship ⚑

Peter prayed on the housetop at the sixth hour, an ordinary hour of an ordinary day

“continuing” — G4342 proskartereo — to continue in, to give oneself continually ⚑

the first believers gave themselves to God daily, not one day of the week

“examine” — G3985 peirazo — to test, to examine, to prove ⚑

the saved person tests his own heart each night

“Sɔ hwɛ” — G1381 dokimazo — to test, and by testing to approve ⚑

the testing is done to approve, not to condemn

“tena” — G3306 meno — tena, kɔ so tra, tena hɔ, kɔ so ⚑

the branch bears fruit only while the branch stays joined to the vine



“mmɔborɔhunu” — G1656 eleos — mercy, compassion ⚑

God saves according to his abundant mercy

“again” — G313 anagennao — to beget again, to give new birth ⚑

God has given the saved person a new birth to a living hope

“anidaso” — G1680 elpis — anidaso, ahotoso ⚑

the living hope stands on the resurrection of Jesus Christ

“Tumi” — G1411 dunamis — tumi, ahoɔden, ahoɔden ⚑

God's own power keeps the saved person to the end

HEBREW NSƐMFUA

“direct” — H6186 arak — to set in order, to arrange ⚑

the morning prayer is laid out in order before God

“mmɔborɔhunu” — H2617 chesed — ayamye, mmɔborɔhunu, adom

Awurade mmɔborɔhunu no na ɛma yɛnyɛɛ mmɔmmɔ.

“Owigyinaɛ” — H6672 tsohar — Anadwo mu hann kɛse, owigyinae, awia ketee

Da no dɔnhwerew a ɛhyerɛn koraa nso yɛ mpaebɔ dɔnhwerew

“dwennwene ho” — H1897 hagah — ka asɛm no wɔ akyi, dwene ho, ma wʼadwene nsi so wɔ ho ⚑

the night watches are for remembering God on the bed

“peace” — H7965 shalom — peace, wholeness, welfare ⚑

the saved person lies down in peace

“safety” — H983 betach — safety, security, a place of refuge ⚑

the LORD alone makes the sleeper dwell in safety

“Hintaw” — H6845 tsaphan — to hide, to treasure up ⚑

the word is treasured up in the heart against sin

“koma” — H3824 lebab — the heart, the inner man ⚑

the words of God are to live in the heart all day
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